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CHAVERIM DE ALIAT HANOAR
ESCREVEM

%

Trecho de uma carta
de um dos chaverim da Aliat Hanoar

Estou hoje aproveitando o meu

dia de folga para escrever a vocês.

O dia é de folga porque foi dedicado

a exames escritos das materias que

aprendemos até este momento. Quero

contar-lhes que não é simples em tão

pouco tempo, fazer provas de ivrit e

ainda mais que estas provas são fis-

calizadas pela Aliat Hanoar e são

muito rigorosas. Gostaria, tambem, de

aproveitar esta carta e contar a vocês

um pouco de nossa vida aqui em Brur

Chail e como passamos um dia co-

mum.

Nós acordamos às 5,30 da ma-

nhã, as 6,00 temos a aula de ivrit on-

de corrigimos e fazemos os exercícios.

Das 7,15 às 7,45 comemos a aruchat

Haboker (refeição da manhã), e vol-

tamos à escola até as 11,30. A esta

hora almocamos e descansamos e das

13.000 as 15,30 trabalhamos. Geral-

mente tenho trabalhado na oficina

mecânica, mas agora toda a chevra

(grupo) está ajudando na colheita do

algodão. O trabalho é muito interes-

sante, pois é a primeira vez em minha

vida que vejo, desde o plantio até a

colheita desta cultura. Para êste tra-

balho tambem vieram jovens da nos-

sa idade, dos movimentos juvenis de

Israel, e juntos fizemos competições

de quem colhia mais. O nosso grupo

venceu, pois nós demonstramos mui-

ta agilidade.

Também os chaverim do kibutz

trabalham conosco e nos ensinam no-

vas formas.

Ás noites, aprendemos com os

chaverim do Kibutz, danças e can-

ções, aprendemos a tocar chalil

(flauta) e ainda temos conferências.

Aos sábados, fazemos passeios

pela região e assim começamos a co-

nhecer o país. 



םיצוביקחותוצונקהדוח'א
תוחפשמןעמענוצפיואטיירנ

PINTê‏

 

עכלעוו,םיחילש2ליזארבןי%

טימלעיצעפסךיזןעמענרַאּפ

.תוחפשמ-תילעןופטעברַארעד

-ובקהותוצובקהדוחיא

רעזאםעדטימטעדלעמםיצ

ןיאןעמענוצפיואטוירנזיא

בםעילימאפםיצובקענייז

49-40ןופרעטלעןיא

.רעדניקערערעמטימךיוא

עטריסערעטניארַאפ

רעמןגעווןדנעווךיזןענעק

ןואסעיצַאמרֶאפניאערעיונעג

ןדנגלֶאפטיול,ןעגנורעלקפיוא

:חילשןופןעמַאנןפאסערדא

Neustat

Rua da Graça, 83

4.0 - Cx. Postal 1601
São Paulo

Mordechai

.דנאןואבנ-ןיע,תרנכ,םיק

יוורעמןעמאזוצןלייצעכלעוו

דיא,רעד.תושפנטנזיוט5

דכיווןוארעפיורגאזיא"דוח

ד"ארעדןיארֶאטקַאפרעקיט

YDןוא,טפאשטריוו-דנאל‏

ןיאחוכרעטסערנרעדזיא

.גנוגעוואברעשינַאיצובקרעד

,PASםיצובקעלא JD‏

INNענעדישראפידרעסיוא‏

,ןגייווצעבעלטפאשטריוודנַאל

דאטשקרעווןואןקירבאפךיוא

דכַאּפעלאזאםוראיוזא,ןט

ןענעקטיילכאפטינ]ואטויל

דאפאייזןיאןעניפעגטבויל

.טעברַאעקיס

טשינןענייזסנטצעויב

דעגאןיאןראווענטלדנַאהַאב

ןופןעננודנעוופֶאמ.רעדנעגונ

,סעילימַאפערעטלעענעדישראפ

A OPןצעזאב‏

DIST ¿DAD JSןעוועגזיא‏

רעדלוווו,ראפרעדזייוולייט

ןיאאדטאהעגטאה"דוחיא,,

סִאוו,חילשןייארֶאנליזארב

טנגוירעדןיאטעברַאעגטאה

ןופחטשםעדןיאךיואיוו

;טנייה.תוחפשמ-תטילק

UNAM INEרוחיא,רעד‏"

ןענייזראיםענעננאנראפןיא

ןעגנודנעווקינייווטינןעווע

11Dןיא.תוחפשמעשידיא‏

ןייזהלועןליוועכלעוו,ליזארב

םיצובקןיאןעצעזאבךיזןוא

.םירבחעקיטכעראבלופםלאו

ד-אהתוחפשמידןופלויטא

Prןעוועגהלועעקַאטןב NS‏

,לייח-רורבץובקןיאטצעזאב

ןופ‏PIPרעטמיראברעד

רעכלעוו,ליזארבןופ‏ םיצולח

רעשינאיצולחרעדוצטרעהענ

-הדוחיא"גנוגעוואבטנעגוי

הינודרוג-רורד),,יצולחהרעונ

תוחפשמ\עכעלטעךֶאנ.(לֶאמַא

דרורבןייקןראפךיזןביילק

חובקערעדנַאוצךיואיוולייה

דרוקאןיא"דוחיא,,‏MDםיצ

.טייצרעצ

-קהותוצובקהדוחיא,,רעד

-יאטויטשרעכלעוו,"םיצוב

רעדטימןדנובראפשינָאלִאיד

טנייהטלייצ,ייטראפ-י"אפמ

aspasע5ַאןיאםיצובק78‏

ןשיווצ,דנאלןופןעלקניוו

דלערֶאגידזיבעגנוירֶאגייז

דובק.עטסלקיווטנַאןואעטסט

דייבםוציוו,לארשיןיאםיצ

98,דורח-ןיע,הינגד 1ºפיפש "BR‏ 



Kibutz Brur Chail e
Aliat Hanoar

A preocupação do Brur-Chail em
poder absorver em seu seio, jovens de
idade de 14 a 16 anos, e educa-los nu-
ma nova forma de vida, prepara-los in-
telectualmente, ativiza-los, incutir nes-
tes jovens afastados do judaismo, a
cultura e historia de nosso povo, lingua
e costumes, basificando-os desta for-
ma os alicerces fundamentais para a
configuração do homem de amanhã.

Para tal atividade chegamos a
conclusão que o kibutz Brur-Chail de-
veria enviar um sheliach especial, o
qual passou pelo curso da Agência Ju-

daica para formação de Madrichim

Morim. Aqui organizaria o primeiro

grupo de Aliat Hanoar o qual foi rea-

lizado com bastante exito, apesar de

não ter o ishuv brasileiro tradição no

Aspecto do Brur Chail

do dos problemas e do desenvolvimento de

Temos a certeza de que seremos
coroados de um nevo exito, pois dos

resultados primeiros deste trabalho o

ishuv brasileiro está bem informado.

Nosso próximo grupo se concentrará

no Kibutz Hachshara Ein Dorot, em

Agôsto com a finalidade de conhecer-

 

sentido de formação de grupos orga-
nizados.

Vive este grupo de jovens atual-
mente em Brur-Chail, e sob orientacáo
de Madrichim competentes, dedicam-
se ao estudo do idioma ivrit, à aquisi-
ção de uma profissão trabalhando três
horas par dia, que em centato com os
chaverim mais velhos do meshek, con-
tribuem tambem para o desenvolvi-
mento do kibutz. Alem das aulas diá-
rias recebem estes jovens, conferéncias
aulas de danças e canções do foclore
israeli, passeios, enfim um contato di-
reto com a natureza, expressão máxi-
ma de uma educação livre e bem ori-
entada.

A continuação deste trabalho
lançamo-nos agora. Queremos a forma-
ção de novos grupos. Chamamos os jo-

, vens a se ligarem em
Israel a seus próprios

companheiros, e jun-

tos continuarem os

estudos seb os auspi-

cios da Aliat Hanoar.

Esta instituição da

Agência Judaica vem a

mais de vinte anos de-

dicando-se a educação

de milhares de jovens
que são hoje em Is-
rael, a geração do fu-
turo, já compartilhan-

nossa Mediná.

mos a chevra, estudo de lvrit e conhe-
cimento elementar da vida kibutzi-
ana. No mês de Setembro partirá para

Israel o segundo grupo de jovens na

misgueret da Aliat Hanoar para o ki-

butz Brur Chail.

O nosso continente tornou-se 



hoje um dos mais importantes do
mundo. O movimento Aliat Hanoar
compreendendo a grande importân-
cia que tem a Aliá de um grupo de
jovens, que poderão desta maneira
adaptar-se mais facilmente ao pais,
patrocina tal empreendimento, levan-
tado em bôa hora pelo Kibutz Brur

Chail.

Concentremo-nos com todos os
nossos esforços na formação do próxi-

mo grupo.

Faça de seu filho um integrante
do novo grupo, para que êle junta-
mente com aqueles que já estão em
Israel, possa usufruir os beneficios e
conhecimentos -que adquirem os

que fazem sua Aliá por intermédio da

Aliat Hanoar.

Os pais e as instituições que es-

tiverem interessadas em enviar jovens

desta idade, poderão entrar em con-
tato com o snifim do mevimanto
Ichud Hanoar Hachalutzi ou direta-

mente com o sheliach do Kibutz Brur

Chail, Dov Enisman R. da Graca, 83

4.º andar - São Paulo.

Caixa postal, 1601.

 

ESTATISTICA DE ALIA DO

1950 1951 1952

35 35 25

 

ICHUD HANOAR HACHALUTZI

PARA O KIBUTZ BRUR-CHAIL

Chalutzim, país e Aliat Hanoar

1953 1954 1955

43 41 65
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